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Ha cyuacHomy emarni iHmeepauii YkpaiHu oo
€8imoBoi' ma espornelicbKoi Cri/ibHomu 0co6/1u-
BOI' yBacu Habysatomb MDKHEPOOHI Ky/ibmypHi
ma 0ifiosi cmocyHKU yKpaiHyis 3 npedcmasHu-
Kamu iHWuUx kpaiH; sionosioHo, y BCiX cghepax
disiibHocmi 3pocmae nompe6ba y haxisysix, sKi
BO/100iOMb IHO3EMHUMU MOBaMU ma MOXymb
camocmiliHo  30ilicHoBamu  0i/108y  KOMYHIKa-
yiro 8 iHWoMoBHOMYy cepedosuwi. Lled chakm
3YMOB/IIOE IHMeEeHcuUbikayito npoyecis BUBHEHHS
ma BuKnadaHHsl MO8 B IHMepecax 3pOCMaHHs
MOGi/IbHOCMI,  €(heKMUBHO20  MiKHapPOOHO20
CriifiKyBaHHs, 00MpUMaHHsl rnosazu | mosie-
paHmHocmi 90  Ky/IbmypHUX  BiOMiHHOcmell
rpedcmasHUKiB Pi3HUX KpaiH. Hapasi 8i0 meouy-

HO20 (haxisysi BUMazaroms BO/I00IHHS IHO3EMHOI

MOBOIO crieyjia/IbHoOCMi ma BMIHHSI Cri/IKyBamucst
3i cBOIMU Kosle2amu i3 3apyBiKHUX KpaiH. Ycma-
HOBKa Ha rpocgbeciliHe CriifiKyBaHHS He MifTbKU He
06MeXye piseHb BO/IOOIHHS IHO3EMHOI MOBOIO,
rompebyro4U 3HaHb crieyiasibHoi Meou4Hoi mep-
MiHosogil, ane U nepedbayae BMiHHSI Kopucmy-
Bamucsi HUMU B8 coyia/ibHOMY cepedosuly, Lo,

Y CBOK Yepay, HEMOXJ/TUBO 6e3 MiKKY/IbMYpPHOI

KoMyHikauii, a came 6e3 yMiHb IHUOMOBHO20
0i/108020 ChifIKysaHHs B 2a/ly3i MEOUYUHU.
Mema HaguyaHHs1 iHO3eMHOI MoBU mpuBa/Iull Yac
3800us1acsi 00 PO3BUMKY YCHO-MOB/IEHHEBUX
YMiHb Ha OCHOBI 20BOPIHHSI B YMOBax MOB/IEH-
Hegux cumyayit. Y 38'3ky 3 YuM MemoOuYHi
docioeHHs 0OCmaHHL020 decsimusiimms 6yau
npucssideHi  SIK - rpobiieMam  BOOCKOH&/TIEHHS
camux cumyayili, mobmo Hab/IKeHHsT X 00
YMOB peasibHO-MOB/IeHHEBOI KOMyHiKayii, makx i
Memodam opaaHizayji Mog/IeHHeBOI Qisi/IbHOCMI
Ha ix ocHosi. Bce ye, 6e3yMoBHO, cripusi/sio rio-
BUWEHHIO SIKOCMI  IHWOMOBHUX MOB/IEHHEBUX
YMiHb 3006yBadig BULJOI 0CBIMU.

OckifibKu iHo3eMHa Mosa nompibHa 97151 3abe3-
reqeHHs1 crifikysaHHsl Mix esporieliyamu. Came
IHWOMOBHI KOHMAaKMU IHO3EMHOK MOBOIO MK
N00bMU, SIKi HE € ii Hociamu, ane He Maromb
iHWOI crifbHOI MOBU 0719 KOMYyHiKauii, cmaHos-
A15mb Hatiwupwly cghepy BUKOPUCMAHHS Yb020
MDKHaPOOHO20 3aC00y CrIi/IKyBaHHS SIK Makoeo.

KnioyoBi cnosa: iHmezpayis, iHmMeaposaHi
BMIHHSI, IHUWOMOBHI MOB/IEHHEBI BMIHHSI, MEOUYHI
3ak/1adu BULO ocsimu.

At the current stage of Ukraine's integration into
the world and European community, international
cultural and business relations of the Ukraini-
ans with representatives of other countries are
receiving special attention; accordingly, in all
spheres of activity there is a growing need for
specialists who speak foreign languages and
can independently carry out business com-
munication in a foreign language environment.
This fact leads to the intensification of foreign
language learning and teaching processes in
the interest of increased mobility, effective inter-
national communication, respect and tolerance
for cultural differences of representatives of dif-
ferent countries. Currently, a medical specialist
is required to speak a foreign language of his
specialty and to be able to communicate with
his colleagues from foreign countries. Setting
up professional communication does not limit
the level of foreign language proficiency, requir-
ing knowledge of special medical terminology,
but also requires the ability to use it in a social
environment, which, in turn, is impossible with-
out intercultural communication, without the skills
of foreign language business communication
in the field of medicine.

The goal of learning a foreign language was
reduced to the development of speaking skills
based on communicative situations. In this
regard, methodical studies of the last decade
were devoted both to the problems of improv-
ing the situations and bringing them closer to
the conditions of real-speech communication,
and to the methods of organizing speech activi-
ties based on them. All this contributed to the
improvement of the quality of foreign language
speaking skills of higher education seekers.

A foreign language is needed to ensure com-
munication between Europeans. It is foreign lan-
guage contact between people who are not its
native speakers, but who do not have another
common language for communication, that con-
stitutes the widest sphere of use of this interna-
tional means of communication.

Key words: integration, integrated skills, foreign
language speaking skills, medical institutions of
higher education.

MoctaHoBKa npo6nemu. CyyacHuii OoCBif 3apy-
GKHUX KpaliH, SKi NPaKTUKYIOTb IHTErpoBaHi i KoMnJiek-
CHi OCBITHI Nporpamun Mif Yyac BUKIadaHHs AUCUMNAIH
y 3aknafax BULOI OCBITU, € apryMeHTOM Ha KOpPUCTb
iHTerpatMBHoro nigxody. Kpawli nokasHuKM SKOCTI
BMBYEHHS aHIMIACbKOT MOBW MatoThb Ti KpaiHu, siki BNpo-
Ba)XYIOTb IHTErpaTvBHUIA nNigxig, SKWA peanisyeTbes
Y Pi3HWIA CMOCIO, SK-TO: iHTerpaTMBHE BMBYEHHS B €AU-
HOMY Kypci abo iHTerpaTvBHe Y3ropKeHHs1 Yepes KOH-
TEKCTHi TEMUW Ta HaBYaHHSA B MEXaX OKpeMUX NPeMETIB.

AHani3 ocTaHHiIX pAocnimpkeHb i nyo6nika-
yidi. MuTaHHA HaB4YaHHA npocdheciiiHO 30pieHToBa-
HOT aHrnificbkoi MoBM 3400yBadviB BULLOT OCBITU

po3rAsiHyTo B gocnimkeHHsx 0. AsctokeBud, B. Bop-
woseubkoi, O. bukoHsa, O. KameHcbkoro, T. Kapae-
BOi, 3. KopHeBol, /1. /Inuko, KO. CemeHuyka, J1. Cikop-
cbKoi, O. TapHONO/ILCLKOTO.

MpoTte cyyacHe MeTOoAMYHE — 3ab6e3nevyeHHs
HaBYaHHS aHrNiNCbKOT MOBM 3406yBaYiB BULLIOT OCBITU
MeAMYHOro HanpsMy NigroToBkU He nependayae dop-
MYBaHHS iHTErPOBaHNX MOB/IEHHEBUX YMiHb Ha 3aHAT-
TAX 3 aHIIACLKOT MOBMW.

Hapasi BigcyTHs diTka MeToguka peanisauii
(popMyBaHHSI MOBJ/IEHHEBMX YMiHb ManbyTHIX nika-
piB y npoueci NpogueciinHoi NiAroTOBKN Y MEeANYHNX
3aknagax BULLOT OCBITH.
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BuaineHHs HeBupilleHUX paHiwe 4YacTuH
3aranibHoI Npo6sieMn. KOMNOHEHTUN OCBITHLOTO MNPO-
Lecy, B SKMX 6U IHTerpyBasiMcs iHLWOMOBHI 3HaHHS
i 3HaHHS, LLO BiAMOBIgAOTL MeAUYHIl TeMaTuui, Big-
CYTHI. Lle o3Hauae, Wo Ans iX CTBOPEHHS cnig Hagatu
aprymMeHTOBaHi fOKa3n AOLiSIbHOCTI PO3PO6KN Takmx
KypciB, £k 3acoby BUBEOEHHS [HO3eMHOI MOBW
3 pakypcy «HaB4yaslbHOro npegMeta» Yy MnAoWwuHy i
LUIMPOKOro NPaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS.

OTXe, MeTO CTaTTi € BUSHAYEHHS YMHHUKIB, AKi
popMyIOTb  CcTpaTeriyHi  HanpsMu  pedopmMmyBaHHSA
BMLLOI OCBITU 3arasiom, i AOCNIMKEHHA  KOHLUENTy
AHI/IOMOBHUX IHTETPOBAHUX YMiHb Y MefarorivHii
npakTuLi 30Kpema.

Buknag OCHOBHOro Martepiasly. Y HayKoOBiA,
MCUXOJIOTIYHIN | NeaarorivHii NitepaTypi iCHYHTb Pi3HI
BapiaHTW TIYMa4YeHHs1 NOHATTS «iHTerpauisi».

Tak, y piiocodhcbkoMy MniaHi TepMiH «iHTerpa-
Lisi» 03Ha4ya€ «LjiNiCHMIA, HenopyLwHWiA npouec abo
[it0, sIka Ma€ K pes3ynbTar, LiiCHICTb, 06'e4HaHHS,
BilHOBMEHHA efHOCTI» [1, ¢c. 527-575]. 3 neparoriy-
HOro MornAsay, «iHterpauiet» po3yMmitloTb K npouec
i CTaH 06’egHaHHS YacTUH couiymy, nepeayciv iHam-
BilyyMiB Yy rpynu, B €4ANHY couiasibHy LiNiCHICTL abo
cucrtemy [2].

3 nornagy ncuxonorii, iHTerpauia — e npouec, 3a
[ONOMOrOH SIKOTO YacTUHU 3'€4HYIOTLCA B Ujifie; Ha
OCOBUCTICHOMY PiBHI CTaH OpraHi3mMy, Kosav BCi Ckna-
[l0Bi eNeMeHTV iHaMBIAa, oro pucu abo SKOCTi AjloTb
y3rokeHo. HayKoBLi BUOKPEMNIOKOTh [Ba BUAM iHTe-
rpauii: LinicHiCTb No ropusoHTani — MiUHi Mxnpea-
METHi 3B’I3KM, B3aemMo3barayeHHs1 3HaHb i3 PI3HUX
raslysei, €OHICTb 3HaHb i BMiHb; LiMIiCHICTL MO Bep-
TUKauli — CNagKOEMHICTb MK PI3HMMW OCBITHIMU e€Ta-
namu, 3MTTS UMX eTaniB y €QMHWIA BUCXIZHWIA psag,
LLIO OXOIJ/THOE BCi CTaAji XXUTTEBOTO LUKy NtoanHu [3].

OTXe, MOXHa 3a3HaunTKh, WO 3acagu npouecy
iHTerpaduji TicHO NoB’A3aHi 3 KNacu4HOK Neaarorikor
i NCMXOOTiel, a 30Kpema 3 igeero MxaucumniiHap-
HUX 3B’A3KIB.

Y BWLLA WKOMI cMCTEMA HaBYaHHSA AMCLMMNAIH
3ab6e3nedye 3400yBadviB BWLLOI OCBITM MEBHUM pPiB-
HEM CTaHOB/IEHHS CyYaCHUX HayKoBUX 3HaHb. MpoTe
KOXXHa HaBuya/iibHa AucumniiHa po3rnsgae daktm
3 no3uuii npuTamaHHux il ocobnueocTeir. Y npo-
Leci CTBOPEHHA MiXNpeaMETHUX acouialiii 3acBo-
€HHS HOBWX 3HaHb BigOyBaeTbCA Binbll €PEKTUBHO.
Tomy Ans cuctemaTusauil HabyTux 3HaHb HEOBXiAHO
HaBYMTM 3400yBadviB BULLIOI OCBITM 3aCTOCOBYBaTU
paHille 3acBOeHy iHpopmauilo nig 4Yac BMBYEHHA
HLUIMX ANCUMNAIH, WO AOCATaETbCA LWASXOM iX Anaak-
TUYHOT iHTerpauiji.

LLle 3 80-x pokiB XX CTONITTA iHTErpoBaHi niaxoam
B OCBITi MOYMHAOTL Bifirpasartu 3Hauylly posb. CTBO-
pIOKOTBCA HOBI HaBYasibHI Kypcu i npeametu. 3pe-
6iNbLLIOT0 B HWX BMKOPUCTOBYHOTLCSI YOTUPW OCHOBHI
nigxogun: 1) o6’egHaHHA 3MICTY YTBOPEHHA OKpPEMMX
AvcumnniH B iHTerpoBaHi Kypcu (KpaiHO3HaBCTBO);

(i) Bunyck 56. Tom 2. 2023

2) BMBYEHHSA YCIX OUCUMNAIH TiNbKW Y TBOPYO PO3BU-
BaUTbHili Napagurmi (iHTerpauis 3a metogom); 3) nepe-
Knagf OCBITHbOIO MPOLECY Ha KOMM'IOTEPHY OCHOBY
(iHTerpauis 3a TexHonoriet); 4) BMGIp 3aranbHUX 471
BCiX negaroris cnoco6iB KOMYHIKATVBHOIO CMisIKyBaHHS
3 YUHAMW Ha ypokax (repmeHeBTuka) [4, c. 41-46].

OTxe, NparHeHHs [0 iHTerpauii HaB4YasIbHOro
MaTepiasly € NPUPOAHOI0 i NPOBIAHOK TEHAEHLIE
OCBITHBOIO NPOLECY.

Hapasi npobnemi iHTerpadjii 3HOBY NpuAINAeTbCS
3HayHa yBara nig 4yac opraHisaLii HaB4YaHHSA Ta OCBIT-
HbOro npouecy. Tak, Ha Cy4acHOMY eTani iHTeHcu-
(hikyBaBCA NOLUIYK METOAO/MOrNYHMX 3acaj, iHTerpauii
3HaHb, AKWA 3HAMLIOB BIAOUTOK Y PI3HMX MO3MLiAX
yuyeHux: ictopuuHii (KO. Co/0oA0BHIKOB); ryMaHic-
TW4HI (B. Bukos, |. 353t0H); KynbTypHIn (O. ABopyk,
M. CoBa); niHrBicTuyHili (3. KopHesa, O. TapHonosib-
Cbkuii, J. Cummins).

Barato xT0 i3 3a3HaYeHMX HayKOBL,iB NPOBOAVB
OOCMiMKEHHST AMAaKTUYHMX OCOO/MBOCTEN IHTErpa-
Lji 3MiCTY HaBYaHHA i BMBYaB CYTHICTb iHTerposa-
HUX 3aHATb. Ha ixHin nornsg, iHTerpoBaHuii nmigxig
B OCBITi Ja€ MOX/IMBICTb MOKPALWMUTUN AesKi «Crabki
GOKW» NPegMETHOI CUCTEMM HaBYaHHSA, Mogonartu
PO3pi3HEHICTb Y 3aCBOEHHI HaBYaUILHOrO Martepiany.
Byno goseggeHo, WO HaliBaromillow YMOBOK MOKpa-
LWEHHS PIBHA BUBYEHHS HaBYa/IbHUX AUCLMNAIH Ta
epeKTMBHOCTI BCbOrO OCBITHLOrO MpoLecy € Angak-
TWYHa iHTerpauist 3HaHb.

OTXe, nif «neparoriyHoK iHTerpalieo» pasom
3 YyYEeHUMU-anAaKTamu, po3ymMieMO CKNagHWUA, CTPyK-
TYPHUIA NPOLEC, KW BMMara€ BUKOHAHHSA MEBHUX
YyMOB, a came:

— po3rnsgartun byab-sike aBuLLe 3 pPisHUX NOrNsAIB;

— 3aCTOCOBYBaTV 3HAHHSA 3 PI3HMX rasly3ei y BUpi-
LUEHHi KOHKPETHUX 3aBAaHb;

— po3BMBaTK TBOpPYE MUC/IEHHS 41 NPOBEAEHHS
CaMOCTIHUX [OCAIMKEHb Y MeXax HaBYaslbHOro
Marepiany;

— po3BUBaTU HaKaHHA CaMOBLOCKOHa/THOBATUCH.

ICHYIOTb pO3pO06/eHi iHTerpoBaHi Kypcu i ans
BULLLOT LIKO/IM. CbOrofHi MOXHa cnocTepiratu npowuec
CTBOPEHHS IHTEIPOBAHMX 3aHATb 3 aHMMICbKOT MOBM
Ta OKpeMUX MeAMYHUX AUCUMNIIH, SK OT: Xipypris,
nepgiatpis, oHKonoria Towo. B Teopil HaB4aHHA iHO-
3eMHMX MOB € aprymMeHTOBaHi AoKasu [AOUiSIbHOCTI
PO3pO6KM TakMx KypciB, SIK 3ac06y BMBEAEHHS IHO-
3eMHOI MOBM 3 pakypcy «HaB4Ya/lbHOTO npegmeTa
B raly3b LUMPOKOro NPakTUYHOIO 3aCTOCYBaHHS.

IHTerpavisa BuaiB MOB/IEHHEBOT AiANILHOCTI CNPUSE
BAOCKOHA/IEHHIO MOBJ/IEHHEBUX YMiHb Ha Marepiani
KYPCY, LU0 BMBYAETLCS, B TON Yac K KOHKPETHI 3Ha-
HHA 1 YMIHHS 3 HaBYa/lbHOI AMCUMNAIHW, 3anuwa-
HOTbCS M03a MeXaMun OCBITHLOIO MPOLECY.

P03BWTOK iHTErpoBaHWX yMiHb 3a3HayeHi aBTopu
Ta uyMmano 3apybikHux yueHmx (J. Cummins,
E. Hamayan, F. Genesee, M.A. Swain) Ha3uBawTb
TEXHOSONIEI «3aHYPEHHS».
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CneunmdivHi 0co6nMBOCTI HaBYaHHSA 3a IHTerpoBa-
HVMM KypCOM MOMISAratoThb y TOMY, LLO: &) Lieid Kypc npu-
3HauyeHuii gnsa 3006yBadiB BULLOT OCBITH, WO BOJIO-
[it0Tb MOBOI Ha A0CTaTHbOMY PiBHi; 6) BUBYAETLCS
He iHO3eMHa MOBa, a cneljanbHa HaByanbHa AuC-
yunaiHa iHo3eMHOK MOBOH. Taknm YMHOM, Y MpOLECi
BMBYEHHS LbOro Kypcy hopmMytoTbcs 6a30Bi MOB/EH-
HEBI HABWNYKN Ta BMIHHS.

MOHATTA  «iHTErpoBaHi  BMIiHHS»  MpUNycKae
B3aEMOMNOB'sI3aHNii PO3BUTOK ABOX BUAIB Ais/IbHOCTI
ofHo4yacHo: 1) nisHaBaslbHO-iH(pOpMaU,iHOT; 2) MOB-
JIEHHEBOT; MPUYOMY, MepLua BBAXAETbCA OCHOBHOLO,
LLIO 0,O3BOSSIE KOHLEHTPYBATU yBary y4HiB Ha 3MicTo-
BOMY acnekTi Kypcy. [pyruii Bug, 4isnbHOCTI BBaxa-
€TbCA APYropsAHUM, L0 MPUNYCKae BOOCKOHAEHHS
iHLUOMOBHMX MOB/IEHHEBMX YMiHb Y NPoOLECi peasibHO-
MOBJ/IEHHEBOT KOMYHiKauii [5, c. 155].

[Ona HabyTTa iHTErpoBaHUX YMiHb HEOoOXiAHO
AOTPYMYyBaTUCb TaKUX YMOB:

a) iHchopmauiiiHa TOTOBHICTb [0 CNPUAHATTA
mMarepiasny, AOCTaTHili piBeHb 3HaHb Y ranysi Meguy-
HOT AUCLMNIIHY, WO BUBYAETLCS,

6) NcMxonoriyHa roToBHICTb A0 aHanidy i CUHTE3y
iHdopMaLii, Lo BUBYAETHLCS;

B) FOTOBHICTb A0 3AjiACHEHHSI MOB/TIEHHEBOT Aisi/b-
HOCTi Ha OCHOBI BMBYEHOrO MOBHOFO i MOB/IEHHEBOIO
mMaTepiany;

) rOTOBHICTb A0 CMPUIAHATTS HOBOI MOBJ/IEHHEBOT
iHdopMmaLi.

3a Takux yMOB NpeAMeT «iHO3eMHa MOBa» CTae
3ac060M HabYTTA 3HaHb Ta BMiHb 3 aKTyaslbHUX Kyp-
CciB, came TOgj iHLLOMOBHa KOMyHikauis 6yae npupoa-
HOIO | 3MOXe 37i/iCHIOBATUCS B peasIbHUX MOBJ/IEHHE-
BUX CUTYaL,ifX.

OTXe, Nig TBOPYMMM IHTETPOBAHNMW BMIHHSIMU, LLIO
po3BMBaloTbLCA 3acobamu iHO3EMHOT MOBU, PO3YMIEMO
3AaTHICTb MOBLS 34iiCHIOBaTK ABa BUAWN AjsiNIbHOCTI:
1) 3aCBOEHHA 3MICTYy Kypcy, LU0 BUBYAETLCS, 2) BOO-
CKOHaJ/IEHHS IHLUOMOBHMX MOB/IEHHEBUX YMiHb; CTBO-
PEHHs1 TaKoro MOBJIEHHEBOIO cepefoBuLLa 3acobamu
iHO3eMHOT MOBW, SiKe He TiNIbKN BiATBOPUTL CYTHICTb
npo6nemu, WO po3rsngaeTbCs, asne it NPOAEMOHCTPYE
MOXUIMBICTb Ti PO3LIMPEHOr0 aHauli3y i T/lyMayeHHs.

Mepwwnii BUA JiS/IbHOCTI 3a6e3nevyeTbCsl CTaHOB-
JNIEHHAM YMiHb 3 APYroro BUAY AisiNIbHOCTI, a cCaMe BMiHb:

— BXWBAaTW B MiAroToB/IEHOMY | HENiAroTOBEHOMY
MOB/IEHHI HOBWiIA MOBHWIA MaTepian;

— nepepgasaty 3MICT TEKCTY B CTUC/IOMY i pO3rop-
HyTOMY BUINA4);

— PO3yMITW i BUKOPUCTOBYBATU B MOBJIEHHI MOHS-
TiiHWIA anapar 3 MeauYHUX AUCLMNIIH;

— CTBOPIOBATW YCHIi i NUCbMOBI BUC/IOB/IOBAHHSA
Ha OCHOBI OTPMMaHOI iHhopMadii 3 Kypcy, Lo BUBYa-
ETbCH;

— CTBOPIOBATM BNACHI TEKCTU, WO MICTATb Aoaart-
KOBY iH(popMaLLito 3 Pi3HUX MeUYHUX TEM KypCY;

— cnpuiiMaTi Ha cyX i po3yMiTL 3MICT MOBJIEHHS
iHWKWX 3406yBaviB BULLOT OCBITU | BUKOPUCTOBYBATH
BUKNaAeHWIA MaTepian y BlaCHOMY MOBJIEHHI.

OTxe, BUXOASAYN 3 HaBELEHOro aHaslidy MoHATb,
TBOPYICTb Ta iHTerpauis, iHLWOMOBHI TBOPYi iHTErpo-
BaHi MOBJIEHHEBI BMIHHS — L€ 34aTHICTb 3400yBaviB
BMLLLOT OCBITK 3[jlicHIOBaTM ABa BUAWN [AisiNIbHOCTI:
3aCBOEHHS 3MICTY KypCy, L0 BUBYAETLCS, | B4OCKOHA-
JIEHHS IHLUOMOBHMX MOBJ/IEHHEBUX YMiHb, CTBOPEHHS
MOB/IEHHEBOIO BMTBOPY 3acobamu MOBM, LLO BuBYaA-
€TbCA, SAKUA BUC/MOB/IOBATUME SK CYTHICTb MEBHOT
MeAMYHOI Npo6aemMu, Tak i MOXNMBICTb i BUPILLEHHS.
Takum YMHOM, nifg, iHWOMOBHMMMW MOB/IEHHEBMMM
BMiHHSIMW LLIOA0 BMBYEHHS OCBITHIX KYpCiB MU PO3YyMi-
TUMEMO TBOPYi IHTErPOBaHI BMiHHS.

AHania  ncuxonoro-negaroriyHol  niteparypu
3 [JoCnifmkKyBaHOI TeMu [Oae MOX/IMBICTb 3p0OUTU
neBHi BWUCHOBKW. [HLIOMOBHI MOB/IEHHEBI BMIiHHSA
LLIO0 BMBYEHHS OCBITHIX KypCiB — Lie TBOpMi iHTerpo-
BaHi MOB/IEHHEBI BMiHHS.

Y CBOI 4epry, iHTErPoBaHi BMiHHS € 34aTHICTHO
TUX, XTO HaBYaeTbCs, BpaT yyacTb Yy ABOX HasiB-
HUX BUAax LOiA/IbHOCTI OAHOYAaCHO, NpY LUbOMY OfHa
LiSNBbHICTb € OCHOBHOIO, a apyra — ApYropsigHoto, LWo
nepepbayae KoHUEHTpauilo yBarm 34006yBadiB BULLOT
OCBITM Ha nepwiomMy BuUAi AiSSbHOCTI Ta MNiATPUMKY
yBarv Ha gpyromy.

OCHOBHOK XapakTepUCTUKOK OCOGMMBOCTI PO3-
BUTKY MOBJ/IEHHEBMX YMiHb 3406yBayiB BULLOI OCBITU
3aco6amu iIHO3EMHOI MOBW € X 34aTHICTb ClpuimaTm
iHLWOMOBHY iH(bopMaLito, aHasisyBaTu i CUHTE3yBaTu
MOB/IEHHEBI ABMLA Ta y3ara/ibHOBaTU iHLLOMOBHWIA
MeANYHNIA MaTepiaJ, Lo BMBYAETLCS, 3 MOro nogasib-
LWMM TYyMaYeHHSIM.

CyYTHICTb NOHATTA IHLLIOMOBHI MOBIEHHEBI BMiHHSA,
O pO3BMBAOTLCSA Y MPOLECi BMBYEHHSI OCBITHIX
KypCiB NpUNycKae 3a/ieXHIiCTb AKOCTi CTaHOBJ/IEHHSA
nepLLIoro BuAy Aisi/IbHOCTI Bif, SIKOCTi CTAHOB/IEHHS
apyroro. Tomy SKICTb CTAHOB/IEHHSA ApPYroi — iHWO-
MOBHOI — [AisiibHOCTI 6yAe npeaMeToM Halloro
noAasIbLIOro AOCNiAXEHHS.
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